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1 MNpearosop

1 Tpegrosop

Ckbnu KynyBauu,

Hune ce pagsawme, Ye cTte n3bpanu nsgenue Ha

dupmaTta STIHL. Hue paspabotBame n npomssexgave
NPOAYKTW C Hal-BNCOKO KAa4eCTBO B CbOTBETCTBME C
N3NCKBaHUSATA Ha HawwuTe KNneHTw. Mo To3n HaumH
NPOAYKTUTE HW Ce OTNMnYaBaT C BUCOKA HA4eXaAHOCT AopuU
npv NPUNOXEHNETO UM B HAN-TEXKN YCNOBUSA Ha
ekcnnoartauus.

STIHL cblo Taka OobpXKK HA Hak-BUCOKOTO KAa4ecTBO B
obcnyxBaHeTo. CbTpygHMLMTE B cneunanu3npaHuTe Hu
TbpProBckM 06eKkTK ca rotToBu fa By gagat komneteHTHa
KOHCyNTauusi U CbBETU, KaKTO U Aa noemaT KOMMMEKCHOTO
TexHunyecko obcnyxBaHe Ha 3akyneHute oT Bac anapatw.

Bnaropapum Bu 3a goBepueto n Bu noxenasame
yAOBOJCTBUE NPW NON3BaAHETO Ha M3genveTo oT
cdumpmarta STIHL.

s

O-p Nikolas Stihl

BAXHO! NPOYETETE NPEAN YNOTPEBA - U
CbXPAHABAUTE.

2 WHdopmauua OTHOCHO HACTOALLOTO
PbKkoBOACTBOTO 3a ynorpeba

21 [eicTBalim JOKYMEHTH
BanugHn ca mecTtHuTe npeanncaHuna 3a 6e3onacHocT.

0458-719-9821-B



3 MNperneq Ha CbAbPXaHNETO

> [JonbNHUTENHO KbM HAcCTOSILLOTO PbKOBOACTBO 3a
ynoTpeba Aa ce npoyeTtar, pasbepart n cbxpaHaBaT
crnepHNTe AOKYMEHTH:
— NHdopmaymsa 3a 6e3onacHOCT 3a akyMmynaTopHM
6aTepun n n3genns ¢ MHTerpmpaHa akymynaTopHa
6atepusa Ha STIHL: www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 O6o3Ha4eHWe Ha NpedynpeauTerHA ykazaHus,
KOUTO ce cpeLlar B TekcTa

A NMPEAYNPEXOEHUNE

ToBa ykasaHue npegynpexaasa 3a onacHOCTUTE, KOUTO

Morart [a [oBeAaT [0 TeXKU HapaHsiBaHWs UNu 40 CMbPT.

> MMocoyeHnTe MepKK Liie NoMOrHaT 3a NpefoTBpaTsABaHETO
Ha TEXKWU HapaHsBaHUsi UM CMbPT.

Onsirapcku

YKASAHUE

ToBa ykasaHue npeaynpexanasa 3a onacHOCTH, KOUTO Morat

Aa gosefaT 40 MaTepuantu LWeTw.

> MNoco4yeHnTe Mepku e NoMorHaT 3a npeaoTBpaTaBaHeTo
Ha MaTepuarnHu LeTu.

2.3 CumBonu B TeKkcTa

|..| To3un cumBon Haco4Ba KbM rfnaBa OT HACTOSLLOTO
.==]| pBLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

3 [llpernen Ha CbabpXXaHWETO

3.1 Anapart 3a o6ayxBaHe u Kaben 3a 3apexaaHe

AkymynaTopHaTa 6aTepusi € HenoABUXKHO BrpageHa B
anaparta 3a o6ayxBaHe.

0458-719-9821-B

0000-GXX-2273-A1

1 OcBoboxaaBauy WKU6bLP /Nbarav
OcBob6oxaaBawmaT Wnbbp /Nnb3rayv oTknoYBa/
nebnokvpa npeBkntoYBaTENHUSA N0OCT

2 JlocT 3a pbYHO BKOYBaHe/U3KMoYBaHe
C TO3U NOCT cTaBa BKIMHYBAHETO U U3KITIOYBAHETO Ha
anapata 3a obayxsaHe.

3 BnoknpoBKka Ha NMpEBKIIOYBATENHUS JIOCT
C 6nokvpoBkaTa Ha NpeBKIOYBaTENHMSA NOCT ce
6n0|<v|pa npeBKNK4YBaTENHUAT JTOCT.
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4 CeeTtoguogu
CeeToamoauTe nokassaT CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe
Ha akymynaTtopHaTta 6aTtepusi U eBeHTyasnHu
HEN3NpaBHOCTW.

5 ByToH /konue
C 1031 BYTOH ce akTUBMpAT CBETOAMOANTE Ha anapaTa
3a o6ayxBaHe.

6 3awwuTHa peweTka
3awmTHaTa pelleTka 3alMTaBa nonseartens ot
OBWXELNTe ce YacTu Ha anapara 3a o6ayxBaHe.

7 Bbykca 3a 3apexpgaHe
LLI,encern;T 3a 3apexaaHe ce BKkapBa B 6chaTa 3a
3apexnaHe.

8 Knioy 3a aktusupaHe
C kntoya 3a akTUBUpaHe ce akTMBMpa anapaTtbT 3a
obayxBaHe.

9 lMpuemHo r4esgo 3a Knio4va
B rHe3goTO ce BkapBa kIoya 3a akTUBMpaHe.

10 OpbXxka 3a ynpaBneHue
Tasu gpbXxka Cnyxu 3a ynpaBrneHue, BoAeHe U HoCeHe
Ha anapaTa 3a obayxBaHe.

11 OyxatenHa tpbba
JyxaTenHaTta Tpbba HanpaBnsBa Bb3AYLLIHWUSA MOTOK.

12 Oiosa
[llo3aTa Haco4Ba M hokycupa Bb3gyLLIHUS NOTOK.

13 Llencen 3a 3apexgaHe
LLI,encean 3a 3apexagaHe CcBbp3Ba kabena 3a
3apexnaHe Cc 6chaTa 3a 3apexnaHe.

14 CbeguHuTeneH NpoBOAHUK
3axpaHBawuaT kaben cBbp3Ba Lencena 3a 3apexaaHe
C wiencena 3a cBbp3BaHe C eNnekTpuyeckaTa mpexa.

15 Wencen /kOHTAKT 3a CBbpP3BaHE C ereKkTpnyeckaTa
Mpexa
MpexoBusT Wencen cebp3Ba kabena 3a 3apexaaHe ¢
KOHTaKTHa KyTus.
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3 MNperneg Ha cbabpXXaHNETO

16 KaGen 3a 3apexaaHe
KabenbT 3a 3apexaaHe Cnyxu 3a 3apexaaHe Ha
anapaTta 3a obayxsaHe.

# Tabenka, ykasBalla MOLHOCTTa C MalUUHEH HOMep

3.2 Cwumsonu

CvmMBonuTE Morat ga ce Hamupart Ha anapara 3a
obayxBaHe 1 Ha kabena 3a 3apexgaHe u o3HavyaBsaT
cnegHoTo:

<=m mE1 To3n cMMBON MokKassa B KOst Nocoka Tpsabea Aa
ce npemecTtn ocBoboxaaBawmnAT Wnbsvp
/nnb3rav.

"apaHTMpaHO MaKCUMarnHoO HMBO Ha

Lwa aKyCTUYHOTO HanaraHe (HMBO Ha 3ByKoBaTa
MOLLHOCT) B CbOTBETCTBUE C
avpektuBata 2000/14/EG B peuunbenu /dB(A),

3a [a ce HanpaBAT CpaBHUMU 3BYKOBUTE
eMncnn Ha nsgenunara.

DL LK45 To3m cuMBOIM MOKa3Ba, Ye 3a 3apexaaHeTo
TpsbBa Aa ce nanonsea kaben LK 45.

MNMoco4yeHoTo B HenocpeacTBeHa 6mM3ocT Ao cMmBona
nokasBa eHepruiHOTO CbAbpXKaHne Ha
akymynartopHaTta 6atepusa cnopeg cneundukaumsTa
Ha Npon3BOANTENS Ha KneTkaTa. HannyHoTto 3a
NpUNoXeHne eHepruiiHo CbabpXaHne e No-HUCKO.

C enekTpoypeaa fAa ce paboTu B 3aTBOPEHO U CyXO
nomeLlyeHue.

c 6utoBuTe oTnagbun.

MoHTUpaHeTo Aa ce U3BbPLUBA Taka, Ye CTpenkuTe
[la covaT BepTHKarnHo Harope.

E VsgenuneTto ga He ce oTCTpaHsiBa /M3XBbPNs 3aefHO

0458-719-9821-B



4 YxasaHus 3a 6esonacHocT

4 YxasaHua 3a 6e3onacHoCT

41 BwbBeageHue

ToBa nsgenve e NpaBuITHO NPOEKTUPAHO M 1 NpUTEXaBa
3alMTHM ycTpoiicTBa. Bbnpeku ToBa Tpsabea fa ce cnassaT
cnepHuUTe ykasaHus 3a 6esonacHocT, 3a Aa ce usberHart
€BEHTyaslHN OMNacHOCTW.

4.2 [lpepynpeavTenHy CUMBOMM

MpeaynpeauTenHuTe CUMBOMU Ha anapaTta 3a 064yxBaHe U
kabena 3a 3apexgaHe o3Ha4yaBar CrneaHoTo:

[a ce cnasBar YKa3aHunATa 3a 6e3onacHocCT 1
MepKuTe, CBbp3aHn C T4X.

[la ce npoyeTe, pa3bepe 1 cbxpaHsBa
HacTosiLoTo PbkoBOACTBO 3a ynoTpe6a.

HoceTe npegnasHu oumna.

MprbepeTe obnruTe KOCK Taka, Ye Aa He ce
E usgbpnat B anapaTa npu o6ayxBaHe.

M3BaxpganTe Kkntoya 3a akTuBmpaHe npm
npekbCcBaHe Ha paboTa, Npu TpaHcnopTupaxe,
CbXpaHsBaHe, N0 BpeMe Ha AeHOCTU Mo
noaapwXKkaTa unv nNpu PeMOHT.

AnapatbT 3a 06ayxBaHe Aa ce nasu oT AbXa4 U
Bnara v a He ce noTansi B Te4YHOCTMU.

0458-719-9821-B

Onsirapcku

° [a ce cnassa 6e3onacHO pas3cTosiHUE.
~-5m (16 ft)

1

AnapatbT 3a 06ayxBaHe Oa ce npeanasea oT
ropeLmHa 1 oT OTKPUT OrbH.

[a ce cnaseat gonyctummTe TemnepaTypHu
rpaHuuM 3a anapaTta 3a o6ayxBaHe.

4.3 Ynotpeba no npeaHasHayeHue

AnapaTbT 3a 06ayxBaHe STIHL BGA 45 cnyxu 3a
n3gyxsaHe Ha LWyMa, TpeBa, XapTUeHn oTnagbLy 1 Apyru
nogo6Hy maTepuanm.

AnapaTtbT 3a 064yxBaHe He MOXe [a Cce U3Nono3sa npu
AbXA.

AnapaTtbT 3a 064yxBaHe ce 3axpaHBa C eHeprusi ot
BrpafieHaTa B HEro akymynatopHa 6artepus.

C nomouwyta Ha kabena STIHL LK 45 ce n3sbpLuBa
3apexaaHeTo Ha anapaTa 3a obayxsaHe STIHL BGA 45.

A TIPEAYTPEXOEHWE

m Kabenute 3a 3apexgaHe, YactTute unu ypeauTe 3a
CBbp3BaHe C eneKkTpuyeckata Mpexa, KouTo He ca
ponycHaTtu oT STIHL 3a To3u anapat 3a o6ayxBaHe,
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mMorarT ga gosefart 4o noxap unu ekcnno3sus. Moxe ga ce

CTUrHe A0 TeXKN HapaHABaHUA U CMBbPT Ha Xopa n Ao

MaTepuanHu weTn Ha npeameTn.

» 3apexnante anapaTtute 3a obgyxsaHe
STIHL BGA 45 c nomowta Ha kabena 3a
3apexpaHe STIHL LK 45.

= [pu n3nonssaHe Ha anapaTa 3a oGayxBaHe U1 Ha
kabena 3a 3apexzaHe He NO NpefHa3HavyeHue, Te Morat
[a npean3BuKaT TEXKW HapaHsABaHWs UMM CMbPT Ha Xopa
¥ NoBpexaaHe Ha npeameTy.

» AnapatbT 3a o6ayxBaHe n kabenbT 3a 3apexaaHe Aa
ce 13nonaeaT Taka, KakTo e onucaHo B TOBa
pBKOBOACTBO 3a ynoTpeba.

4.4 V3ucksaHus KbM rnonasaTtens

A TIPEOYNPEXOEHUE

m [lon3BaTtenuTe, ako He ca UHCTPYKTUpaHU
npeaBapuTENHO, He ca B CbCTOSIHUE Aa Pa3no3HasnT Uiu
OLEHAT ONacHOCTUTE, CBbP3aHn ¢ paboTaTta Ha anapaTa
3a 06gyxBaHe u kabena 3a 3apexgaHe. [Nona3eartenar unu
Opyrn xopa moraT ga nony4art TEXKU U CMbPTOHOCHU
HapaHsiBaHUS.

» PbkoBOACTBOTO 3a yrnoTpeba aa ce
npoyete, pasbepe u cbxpaHsiBa.

> Ako anapaTbT 3a 06a4yxBaHe unu kabenbT 3a
3apexgaHe ce gaBart Ha Apyr nonsearten: ga My ce
npepaje CbllUo M PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba.

> YBepeTe ce, Ye NoN3BaTenaT yaoBeTBOpsiBa CleaHuTe
U3UCKBaHUS:

— lMonsBaTtenAaT e oTnoYunHan.

—Mons3BaTtenat Tpsibea aa 6bvae
P13n4eCKM, EMOLNOHANHO U YMCTBEHO
cnocobeH aa n3nonsea anapaTta 3a
obayxsaHe n kabena 3a 3apexgaHe u
Aa pabotu c Tax. B cnyyan ye
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4 YxasaHuns 3a 6e3onacHocT

nonssaTtenaT Puan4eckn, CEeTUBHO UMK
YMCTBEHO € OrpaHMyeH aa ro Hanpasu,
TOI MOXe Aa paboTu ¢ TAX camo nop,
Haa3opa U pbKoBOACTBOTO Ha
OTrOBOPHO NuLe.

— [Mons3BaTensaAT € B CbCTOAHUE Oa pas3no3Hae u

npeLieHn onacHoOCTUTe, CBbP3aHu C anapara 3a
o6ayxBaHe u kabena 3a 3apexaaHe.

—lNons3Batenar e NbAHONETHO NULEe UK
ce obyyaBa npodecrMoHanHo B
CbOTBETCTBME C HaUMOHaNHUTE
pasnopenbu nog Hag3opa Ha opyro
nuue.

—MonsBaTtenaT TpsibBa fa e nonyyun
WHCTPYKUUN OT CbTPYAHVUK B
crneymanuanpaH TbproBCku 06ekT Ha
dupmata STIHL wnn ot gpyro
KOMMNETEHTHO nuue, Npeamn aa npucTbnm
KbM paboTa ¢ anapaTa 3a ob6ayxBaHe u
npeav ga nanonaea kabena 3a
3apexgaHe 3a MbpBU NbT.

— [NonaBaTenaT He ce Hamupa noa Bb3AeNCcTBMNE Ha
ankoxon, MeaukameHTU U HapKoTULW.

> [Mpn cbMHeHUA ce obbpHETE KbM crieymanuanpaH
Tbproecku o6ekt Ha STIHL.

4.5 O6neKmno 1 ekMnupoBka

A TIPEAYTPEXOEHWE

® o Bpeme Ha paBGoTa AbNrUTE KOCcW MoraT aa ce BTernar
B anapaTa 3a o6ayxBaHe. [MonasaTenaT moxe ga 6bae
CEpPVO3HO paHEeH.

» [bnrute Kocu TpabBa ga ce BbpxaT Ha
onawika u fa ce npubepat Taka, 4Ye Aa He ce
BTErNAT B anapaTa 3a obayxBaHe.

0458-719-9821-B



4 YxasaHus 3a 6esonacHocT

® Mo Bpeme Ha paboTa mMoraT fia ce U3XBbpyaBaT Harope
npeamMeTy ¢ BUCOKa CKOpOCT. [on3BatenaT Moxe aa
nonyyn HapaHsiBaHe.

» HoceTe nnbTHO NpunenHanu npeanasHu
oyuna. MNMoaxoaAwm 3aLWmnTHU ouuna ca
Tesun, KOUTO ca MUHanu npoBepka no
ctangapT EN 166 nnu no HaunoHanHute
HOpMaTMBU N CbC CbOTBETHA MapPKMPOBKa
ce npepnaraT B TbproBckara Mpexa.

» [la ce HOCAT ABbNIY NaHTanoHu.

= [To Bpeme Ha paboTa Moxe fa ce Baura npax. Bavwanusar
npax Moxe Aa yBpeau 3apaBeTo U Aa npeanssuka
anepruyHn peakumm.
» [la ce HoCcK npoTMBONpaLLHa Macka.

® HenogxogsAwoTo o6nekno Moxe ga ce onneTe B
AbpBeHNs MaTepuarn, xpactTuTe 1 B anapara 3a
o6ayxsaHe. [Non3saTenu, KOUTO HAMAT NOAXOAALLO
obnekno, moraT ga nony4ar TeXKu Tpasmu npu pabora.

» [la ce HOCKU NABTHO NPUNAraLLO KbM TANOTO 0ONeKno.

» [1a He ce HOCAT wanose 1 6VI)KyTa no BpemMe Ha pa60Ta.

® [Jo Bpeme Ha paboTa Moxe Aa ce BAMra npax.
MoBAWrHaTMAT Npax MOXe enekTpoCcTaTUYHO Aa 3apeau
anapara 3a obagyxsaHe. [pn gokocBaHe Ha anapara 3a
o6ayxBaHe MOXe Aa HaCTbNN enekTPUYEeCcKoTo My
paspexaaHe 1 fa ce nNpeav3BuKa Nek enekTpuyecku
yaap. MNon3BatenaTt moxe Aa nony4yn HapaHaBaHe.
> [la ce HOCAT paboTHM pbKaBULM OT yCTONYMB

martepuan.

® AKO non3BaTenaT HOCU HenoaxoasaLwm obyBKN, TOW MOXeE
Aa ce nogxnb3He. [Non3satenat Moxe Aa nony4u
HapaHsBaHe.
» [la ce HOCAT 34paBu 3aTBOPEHN 00YBKM C NpeanassaLum
OT XNb3raHe NogMeTKM ¢ rpandepu.

0458-719-9821-B
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4.6 PaboTeH yyacTbk U HeroBaTa OKOSNTHOCT

4.6.1 Anapart 3a 06gyxBaHe

A TIPEOYNPEXOEHNE

® BLHLUHM XOPa, Aela U XNBOTHU He MoraT Aa pa3no3HaBat
W oLeHsIBaT OnacHOCTU, CBbp3aHu ¢ paboTa Ha anapaTa
3a 064yxBaHe 1 ONacHOCTUTE OT eBEHTYyarnHo
U3XBbpYaLM NpeamMeTn. BbHIWHKM nuua, Aeua v XXKUBOTHU
MoraT Aa rnony4vaT TeXKU HapaHsiBaHua 1 ga 6baat
NPUYMHEHU MaTepuartm WeTu.

» BbHLWHM XOpa, Aeua v XMBOTHU aa ce
AbpxaT Ha pa3cTosiHie 5 m no nepMmeTbpa
Ha pabGoTHUS y4YacTbK.

> [la ce cnasBa pascTosHue oT 5 m CnpsAMO BCAKaKBU
npeameTw.

» He ocTtaBsaliTe anapata 3a ob6agyxsaHe 6e3
HabntogeHue.

> YBepeTe ce, Ye [ela He MoraT Ja urpasT c anapara 3a
obayxsaHe.

® AnapaTbT 3a 06ayxBaHe He e 3aluTeH oT Boga. AKo ce
paboTu No Bpeme Ha AbXA UNn BbB BMaxHa cpeaa, Moxe
Aa ce nony4u enektpuyecku yaap. Moxe ga ce cturHe go
CEepVO3HN HapaHABaHMA Ha Non3BaTens u nospeaa Ha
anapata 3a obagyxBaHe.

> [1a He ce paboTn NO BpeMe Ha OAbXA Unu
‘% BbB BrnaxHa cpefa.
o, O
>

® EnekTpuyeckuTe KOMNOHEHTU Ha anapara 3a o6ayxBaHe
morar Aa npovssexagar uckpu. B necHosananvuma unu
eKCNMo3MBHa cpefia UCKpUTe Morart a npeaussmkat
noxap unu ekcnnoauns. Moxe ga ce CTUrHe 4O TEXKM
HapaHsBaHUSl U CMBPT Ha Xopa U [0 MaTepuanHu WeTu.
> [la He ce paboTu B NeCHO Bb3NnaMeHnmMa unm
eKCrnro3uBHa cpeaa.
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4.6.2 Kaben 3a 3apexaaHe

A TIPEOYNPEXOEHUE

® BLHLWHM NMUa 1 geua He MoraT aa pasno3HasT U OLeHAT
onacHoCTuUTe, CBbp3aHu C kabena 3a 3apexnaHe u
eNeKTpn4eckna ToK. BbHLWHUTE nnda, aeuarta un
XUBOTHUTE MOraT Aa nony4vyat TeXKU Ui CMbPTOHOCHU
HapaHsiBaHus1.
» [IpbXTe ganed BbHLWHKM Nuua, geua u

XNBOTHMW.

» He ocTtaBanTe kabena 3a 3apexaaHe 6e3
Hag3o0p.

» YBepeTe ce, 4ye Aelarta He morar aa cu
urpaaT c kabena 3a 3apexaaHe.

® KabenbT 3a 3apexaaHe He e 3alMTeH cpeLly BCUYKU
Bb3AENCTBUSA Ha OKONHaTa cpena. Ako kabenbT 3a
3apexpgaHe Obae NOANOXeH Ha HEMOAXOAALM
Bb3AENCTBUSA OT OKONHaTa cpefa, ToM MOXe Aa ce 3ananu
unu ga ekcnnogupa. Toea MoXe a AOBeAe OO0 TEXKO
HapaHsiBaHe Ha xopa 1 40 MaTepuanHu WeTu.
» KabenbT 3a 3apexaaHe ga ce npeanassa oT ObXA4 U

Bnara.

» C kabena 3a 3apexgaHe ga ce pabotu B 3aTBOPEHO U
CYXO NMoMeLleHme.

> C kabena 3a 3apexpaaHe fa He ce paboTu B NNeCHO
Bb3nfaMeHuma Unm ekcnnosuBHa cpeaa.

> [MocTaBanTe n cbxpaHsBanTe kabena 3a 3apexgaHe B
TemnepaTypeH AnanasoH mexay 0°C n + 40°C.

4.7 CobcTosiHME, CLOTBETCTBALLO Ha U3UCKBaHUSTA
3a 6e3onacHocT

4.7.1 Anapat 3a o6gyxBaHe

AnapaTtbT 3a 06quBaHe Cce HamMmupa B CbCTOAHME,
CbOTBETCTBALLO HAa N3NCKBAHMNATA 3a ©esonacHocT, korato
Ca U3NbJIHEHU CnegHUTe ycnoBua:

— AnapaTtbT 3a 064yxBaHe He e NoBpeaeH.
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AnapaTtbT 3a 064yXBaHe € YNCT U CyX.

EnemeHTUTE Ha ynpaBneHMeTo PyHKLMOHUPAT HOPMasHO
N HE ca NPOMEHEHM.

Kbm anapaTta 3a o6ayxBaHe ca NnpucbeguHeEHN camo
OopuvrnHanHu npuHagnexHocTn Ha STIHL.

MpuHagnexHocTuTe ca NPaBUNHO MOHTMPAHMW.

A TIPEOYNPEXOEHNE

[pu cbCTOAHUE Ha anapaTta, HeOTroBapsLO Ha
M3NCKBaHUATA 3a TexHU4Yecka 6e3onacHoOCT, YyactuTte My
He MoraTt Aaa (byHKLWIOHVIpaT HOpMalHO n npeanasHuTe
yCTpoOKCTBa npecTaBart Aa gencreat. Moxe ga ce cturHe
00 CEPUNO3HN HapaHaBaHUA Ha Xopa UM CMbpPT.

» [1a ce paGoTu camo c HeNoBpeAeH anapar 3a
obayxsaHe.

» He sapexgaiiTe anaparta 3a o6ayxBaHe, ako e
noBpeaeH.

> AKo anapaTbT 3a 064yxBaHe € 3aMbpCeH UMM MOKbP:
noyncTeTe U n3cyweTe anapara.

» [la He ce NpaBAT NpoOMeHM No anapaTa 3a o6ayxBaHe.
Uskniovenne: MoHTMpaHe Ha noaxoasiia 3a To3u
anapart gyxatenHa Tpbba u nogxoasiwa Atosa.

> AKO enemMeHTUTe Ha ynpaBneHneTo He PyHKUMOoHUpaT:
[Aa He ce non3ea anapaTtbT 3a 06ayxBaHe.

» Kbm anaparta 3a o6ayxsaHe ga ce MOHTMpaT camo
OpuUrMHanHun npuHagnexdHoctu Ha STIHL.

» [p1HagnexHocTUTe ga ce MOHTUpAT Taka, KakTo e
on1caHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba Uim KakTo e
onucaHo B pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba Ha
npUHaanexHocTuTe.

» [la He ce BKapBaT HUKaKBM NpeamMeTn B OTBOPUTE Ha
anapaTa 3a o6ayxBaHe.

» [la He npucoegunHAaBaT Unn CBbp3BaT HAaKbLCO
eNeKTpn4eCknTe KOHTaKTU Ha NpnemMHOTO rHe3go 3a
Kn4a C meTanHun npeameTn.

> He oTBapsiiTe anapata 3a o6ayxsaHe.
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> Mpu cbMHeHnA ce o6bpHeTe KbM crieunanmanpan
TbproBckn o6ekt Ha STIHL.

4.7.2 Kaben 3a 3apexgaHe

AnapatbT 3a AnarHocTuumpaHe ce Hammpa B CbCTOSIHUE,
CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHMsATa 3a Ge30nacHOCT, koraTo
ca U3MbIIHEHU CNeaHUTE YCIoBUSA:

— Kabena 3a 3apexgaHe He e noBpeaeH.

— KabenbT 3a 3apexnaHe e YNCT U CyX.

A TIPEOYNPEXOEHUE

= [Ipu cbCTOSIHME HA anapara, He OTroBapsLLo Ha
M3MCKBaHUATA 3a TexHMYecka 6e3onacHocCT, YacTuTe My
He moraT Aa hyHKUMOoHMpaT HopMarsHo v npeanasHuTe
YyCTPOWCTBA NpecTaear Aa gerncreart. Moxe ga ce cturHe
[0 CEPUO3HUN HapaHsiIBaHWA Ha Xopa WU CMbPT.
» [la ce paboTu camo c HenoBpeaeH/n3npaBeH kaben 3a
3apexpaaHe.

> Ako kabenbT 3a 3apexgaHe € 3aMbpPCeH UMM MOKBbP:
noymcTeTe u uscyllete kabena 3a 3apexaaHe.

» He npaBeTe HUKaKBM NpoMeHU Mo Kabena 3a
3apexpgaHe.

»[la He ce npucoeanHABaT UM CBbP3BAT
HaKbCO eJIeKTPUYEeCKNTE KOHTAKTN Ha
kabena 3a 3apexanaHe C meTtaliHn
npeamMeTn.

» He oTBapsinTe kabena 3a 3apexgaHe.

4.8 BrpageHa akymynatopHa 6atepus

A TNMPEAOYNPEXOEHWNE

= MoHTupaHaTta akymynaTtopHa 6atepus He e 3awuTeHa
cpeLly BCUYKM Bb3[EeNCTBNA Ha okonHaTta cpeaa. AKo
MOHTMpaHaTa akymynatopHa 6atepus 6bae nognoxeHa
Ha Henoaxoasily Bb3AeNCcTBUA OT OKONHaTa cpeaa,
anapatbT 3a obayxBaHe MOXe Ja ce 3ananu unu ga ce
ekcnnoaupa. Moxe fa ce CTUrHe [0 TEXKU HapaHaBaHuWs
M CMBPT Ha Xopa U A0 MaTepuarnHu LWeTu Ha NpegmMeTu.
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> [laseTe anapaTa 3a 06ayxBaHe OT
ropeLlinHa n oTBOPEH OrbH.

> He ro xBbpnsunTe B OrbH.

> 3nonaBaliTe u cbxpaHaBanTe anapaTa 3a
obayxsaHe B TemMnepaTypeH AnanasoH oT
0°C po + 50°C.

» AnapaTbT 3a 064yxBaHe [a ce ObpXu Aaney oT
MeTanHu npeameTu.

» AnapaTbT 3a 004yxBaHe fa ce nas3u oT AbXA W Brara u
[a He ce noTans B TEYHOCTH.

> AnapaTtbT 3a O6,Cl,yXBaHe Oa He ce noctaBd nog BUMCOKO
HandaraHe.

> AnapaTbT 3a 06,quBaHe Aa He ce nognara Ha
Bb3ENCTBMETO HA MUKPOBBLITHN.

» AnapaTtbT 3a 064yxBaHe Aa ce nasu OT XUMUKanu u
conw.

» He TpaHcnopTupanTe anaparta 3a o6gyxBaHe, ako e
noBpeaeH.

Oor nospeneHarta akymynaTtopHa 68Tepl/1$| MOXe Aa
n3nm3a Te4yHoCT. AKO TeYHOCTTa Briese B JONUp KoxaTta
Unn ounTe, Td MOXe Aa npegn3Buka gpa3HeHe Ha KoXaTa
n o4yunte.

> [la ce n3barea KOHTaKT ¢ TEYHOCTTA.

> [1pn KOHTaKT C KOXaTa: 3acerHaTuTe y4yacTblm Ha
KOXaTa Aa ce U3SMUAT C MHOro Boaa un canyH.

> [1pu KOHTaKT C OUMTE: OUMTE Aa Ce MU3MNMakHaT C MHOro
BOJa B NpoabIhKeHMe Ha Har-Manko 15 MuHyT u ga ce
noTbpcu nekap.
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® [NoBpeneHa unu gedekTHa akyMmynaTtopHa 6atepus Moxe
CTpPaHHO Aa Mupwulle, Aa nywu unu ga ropn. Moxe ga ce
CTUTHE 40 TEXKN HapaHsaBaHUSA U CMbPT Ha xopa u Ao
mMaTepuanHu WweTn Ha npegmeTy.
» B cny4ali, ye anaparta 3a ob6gyxsaHe HeobnyamnHo
MUpuLLIE UNK Nywn: Ton He 6mMBa ga ce usnonsea u
TpsbBa Aa ce AbpXW faney oT rOPMBHM MaTepuanu.

> Ako anapaTtbT 3a 06,quBaHe ce 3ananwu: racete ro c
nomouiTa Ha noXxaporacurten unu soaa.

4.9 Pabota

A TIPEOYNPEXOEHUE

® B HsKOM cMTyauuu non3saTensT He Moxe Aa paboTu
KOHLieHTpupaHo. Torasa non3saTensT MOXe Aa ce ChbHe,
nafiHe 1 TEXKO [a Ce HapaHW.

» PaboTeTe CNOKONHO N CbCPEAOTOUEHO.

> AKO ycroBusiTa Ha BUAMMOCT NN OCBETIIEHME Ca NOLIN:
Aa He ce paboTu ¢ anapara 3a o6gyxBaHe.

» C anapaTta 3a o6ayxBaHe aa ce pabotu
CaMOCTOSATENHO.

v

He paboTeTe Hag HMBOTO Ha pamMeHeTe cu.
> BHumaBaliTe 3a NpensaTcTBus.

» PaboTeTe oT 3emMaTa 1 naseTe paBHoBecue. AKo ce
Hanara ga ce paboTu Ha BUCOKO: nsnonasarirte
nosauratenHa pabotHa nnatdopma Mnu yCToNYnBM
ckeneTta.

> Mpu npusHauu Ha ymopa: HanpaseTe naysa.
> [la ce n3gyxBa no nocoka Ha BATbPA.

® o Bpeme Ha paboTa moraT ga 6baaT N3XBbLPNAHU
npegMeTy C BUCOKa CKOPOCT. XopaTa M XXMBOTHM MoraT aa
6baaTt HapaHeHW U Aa ce NPUYUHAT MaTepuarnHu WeTu.
> [la He ce Haco4Ba anapaTa KbM X0pa, XUBOTHU U
npeameTy.

® Ako no Bpeme Ha paboTta anapatbT 3a ob6ayxBaHe ce
NPOMEHM NN 3anoyHe Aa ce AbpPXM HeobuyainHo, ToBa
03HavaBa, 4Ye CbCTOAHNETO My MOXE [ja HE CbOTBETCTBA
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Ha M3MCKBaHMSATa 3a TexHU4Yecka GesonacHocT. Toea
MOXe Oa aoBeae A0 TeXKO HapaHABaHe Ha Xopa n Ao
mMaTepuanHu WweTun.

> MNpekbcHeTe paboTa, U3BageTe Knioya 3a akTUBMpaHe u
ce oGbpHeTe KbM creumanmanpaH TbpProBCKM 0GEKT Ha
chupma STIHL.

= [Jo Bpeme Ha paboTa anapaTbT 3a 064yxBaHe MOXe Aa
npeavssuka Bubpauum.

» HoceTte pbkasuum.
> [MpaBeTe nounBku B Npoueca Ha paborTa.

> [pun nosiea Ha NpU3HaLW 3a HapyLeHo
KpbBOOpOCSiBaHe: NoceTeTe nekap.

410 3apexpgaHe

A NMPEAYNPEXOEHWE

[lokocBaHe 40 TOKOMPOBOASALLMTE YaCcTU MOXE fa HacTbnun
no cnegHnTe NpuvYnHn:

— CbeanHUTENHUSIT MPOBOAHUK € MOBPEeaEH.
— LllencensT e noBpeaeH.

— KOHTaKTbT HE € MOHTUPaH NpPaBuUITHO.

® JlokoCBaHETO Ha TOKOMPOBOAALLMTE YacTh MOXe Aa
foBene [0 enekTpuyecku yaap. MNonssatensat moxe Aa
MOMNy4YM TEXKM, JOPU CMBbPTOHOCHW HapaHsIBaHUSI.

> Y6epneTe ce, Ye 3axpaHBaLLUAT MPOBOAHUK U LLENCENbT
He ca NoBpeaeHM.

» BkapaliTe wencena B NnpaBUIIHO MOHTMPAH KOHTAKT.
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® HenoaxoAdaLo HanpexXeHne Nnun HernpasunHa YectoTa Ha

enekTpmyeckaTa Mpexa MOXe [a Aosefe Mo BpemMe Ha

3apexpgaHe 0o CBpbxHanpexeHue B kabena 3a

3apexgaHe. KabenbT 3a 3apexgaHe Moxe fa ce

nospeau.

> Yb6enete ce, Ye HaNpexXeHWeTo U YecToTaTa B
enekTpuyeckaTa Mpexa cbBrnaaaTt ¢ gaHHuUTe,
rnoco4eHun Ha TabenkaTta Ha kaGena 3a 3apexgaHe.

® [lo BpemMe Ha 3apexaaHeTo NoBpeAeHUsT unun aedekTeH
kaben 3a 3apexgaHe Moxe HeobnyalriHO Aa MupuLLe UMK
Aa nywu. ToBa MOXe Aa NPUYNHU TEXKM HapaHsiBaHWUS Ha
X0opa 1 MaTepuanHu LWeTu.
> 3BageTe Liencena 3a cBbp3BaHe C enekTpuyeckarta
Mpexa OT KOHTaKTa.

= [lpy HegocTaTb4YHO OTBEXAAHE Ha TonMnMHa kaGenbT 3a
3apexpgaHe MoXe [a nperpee 1 ga npeaunssuka noxap.
Moxe aa ce CTUrHe [0 TEXKM HapaHsBaHUS U CMbPT Ha
Xopa 1 4o MaTepuarnHu WeTn Ha NpeaMeTH.

> He nokpusainTe ¢ HMLLO kabena 3a 3apexaaHe.

® Ako HsiKOnko kabena 3a 3apexgaHe ca CBbp3aHu KbM
€[0UWH KOHTaKT, enekTpuyeckute kabenu npu 3apexaaHe
mMorart Aa ce npetoBapaT. Enektpuyeckute kabenu morat
Ja ce 3arpedT u ga npeamssBukat noxap. Moxe ga ce
CTUTHE [0 TEXKWN HapaHsABaHUSA U CMBbPT Ha Xopa 1 o
mMaTepuarnHu LWeTu Ha npegmeTu.
> KbM eguH KOHTaKT cnegga ga ce CBbp3Ba caMo efuH

kaben 3a 3apexgaHe.

> KabenbT 3a 3apexpaaHe He 6uBa fa ce CBbp3Ba KbM
KOHTaKT C HSIKOJIKO rHe3Aa.

411 TpaHcnopTupaHe

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [pu TpaHCNOPTUPAHETO anapaTbT 3a 064yXBaHe MoXe Aa
ce npeoGbpHe Ny aa ce uaMecTu. ToBa MoxXe Aa
MPUYMHY TEXKN HAapaHsiBaHWs Ha Xopa U MaTepuanHu
weTu.
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> M3BageTe Kknoya 3a akTuBUpaHe.

> AnapaTtbT 3a 064yxBaHe TpsibBa fa ce onakoBa Unu aa
Ce NocTaBu B TPAHCMOPTHUS KOHTEHEep Mo TakbB
Ha4MH, Ye Ja He MoXe [a Cce OBUXMN.

» OnakoBkaTa UMy TPaHCMOPTHUAT KOHTEHEpP Aa ce
3aKpensT Taka ¢ o6TArawm NeHTn, PeMbLM UNKU Mpexa,
Yye Oa He ce MEeCTAT Mo Bpeme Ha TpaHCcnopTupaHe.

4.12 CobxpaHeHue

4.12.1 Anapart 3a 06gyxBaHe

A NMPEAYNPEXOEHWE

m [leuaTta He moraT Aa pasno3HasT U OLeHAT onacHoCTuTe,
CcBbp3aHu ¢ anapaTta 3a o6ayxeaHe. [leyata moraT ga
ObOaT Ceprmo3HO HapaHeHu.

> 3BajgeTe Kkntoya 3a akTuBMpaHe.

» AnapaTbT 3a 064yxBaHe Aa ce AbpXxu n3BbH obcera Ha
deua.
B EMeKTpUYEecKnTe KOHTaKTU Ha NPUEMHOTO rHe3fo Ha
Kno4a 3a akTuBupaHe N metanHnuTe KOHCTPYKTUBHU YacTun

MoraT Aa kopoaupart oT BnaraTa. AnapatbT 3a 064yxBaHe
MOXe Aa ce NoBpeau.

> V3BageTe knoya 3a akTuBMpaHe.

» AnapaTtbT 3a 064yxBaHe [a Ce CbXpaHsiBa B YUCTO U
CYXO CbCTOSIHUE.
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® AnapaTbT 3a 064yxBaHe He e 3alUTeH cpeLly BCUYKM
Bb3AENCTBMA Ha OKOMHaTa cpefa. Ako anapaTtbT 3a
o6ayxBaHe 6bie NOANOXEH HA ONpeAeneHn Bb3aencTaus
OT OKONHaTa cpefa, To Moxe Aa ce noBpeau.
» AnapaTtbT 3a 06a4yxBaHe a ce CbXpaHsBa B YNCTO U
CYXO CbCTOSIHUE.

> AnapaTbT 3a 06yxBaHe [la Ce CbXpaHsiBa B 3aTBOPEHO
nomeLlyeHue.

> KnoybT 3a akTUBMpaHe Aa ce CbXxpaHsiBa OTAENHO OT
anapaTa 3a o6ayxBaHe.

4.12.2 Kaben 3a sapexgaHe

A TIPEAYTNPEXOEHWE

® [leuaTta He moraT Aa pasno3HasT U OLEeHST onacHocTuTe,
CBbp3aHu ¢ kabena 3a 3apexgaHe. Moxe ga ce cturHe oo
Cepuno3HN HapaHsaBaHWUS Ha geua unv 4opu Ao CMbPT.
» KabGenbT 3a 3apexaaHe ga ce CbxpaHsiBa n3BbH obcera
Ha geua.

® KabenbT 3a 3apexaaHe He e 3alMTeH cpelly BCUYKK
Bb3AENCTBUA HA OKONHaTa cpena. Ako kabenbT 3a
3apexaaHe 6bae NOANOXEH Ha onpeaeneHu
Bb30eNCTBNS OT OKONHaTa cpefa, Toi MoXe Aa ce
noepeau.
> Ako kabenbT 3a 3apexaaHe e 3arpsn: octaBeTe kabena
3a 3apexgaHe ga ce oxnagu.

» KaGenbT 3a 3apexaaHe fa ce CbxpaHaBa
B YMCTO U CYXO CbCTOSIHUE.

» KabGenbT 3a 3apexaaHe Aa ce CbxpaHsaBsa
B 3aTBOPEHO MOMelLeHMe.

> Manon3BaiiTe n cbxpaHsiBaliTe kabena 3a 3apexaaHe B
TemnepaTypeH ananasoH mexagy 0 °C n + 40 °C.
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4.13 TlMouynctBaHe, NOAAPHLXKKA U PEMOHT

A NMPEAYNPEXOEHWE

= AKO MO Bpeme Ha Nno4yucTBaHe, NoaapbXxKa U PEMOHT Ha
anapaTta 3a o6ayxBaHe ce U3Mnon3Ba KMYbT 3a
aKTUBMpaHe, anapaTtbT MOXe NPOM3BOIHO Aa Ce BKIIUN.
ToBa Moxe Oa goBene A0 TEXKO HapaHsiBaHe Ha Xopa u
[0 MaTepuarnHu LeTu.

> V3BageTe knoya 3a akTuBMpaHe.

B ArpecuBHUTE NOYUCTBALLM NpenapaTu, NOYNCTBAHETO C
BOZHA CTPys Unu OCTpY NpegMeTn moraT ga nospeaaT
anapara 3a o6ayxBaHe u kabena 3a 3apexgaHe. Ako
anapaTtbT 3a obayxBaHe nnu kabensbT 3a 3apexgaHe He
ca NoYNCTEHN NPaBUITHO, YacTUTE UM HAMa da
dYHKLMOHMPAT HOpMarnHo, a NnpeanasHuTe um
yCTPOKCTBa LWe npectaHaT aa gencreat. Moxe ga ce
CTUrHE OO CePUO3HN HapaHsBaHUSA Ha xopara.

> AnapaTtbT 3a 06ayxBaHe u kabenbT 3a 3apexaaHe Aa
ce nouyncTeaT Taka, KakTo € onucaHo B ToBa
PBKOBOACTBO 3a ynotpeba.

® Ako nopapbXKKaTa UM peMoHTLT Ha anapara 3a

obayxsaHe unu kabena 3a 3apexpaHe He ce u3BbpLUBaT

npaBuUIHO, YacTUTE MM HAMAa MoraT Aa yHKUMoHupaT

npaBuiHO, a NpeAnasHUTEe UM YCTPOICTBA e npecTaHaT

Aa pevicteat. Moxe Aa ce CTUrHe A0 CEPUO3HM

HapaHABaHNA Ha Xopa Unn CMbpT.

» He 6vBa caMOCTOATENHO Aa M3BbpLUBATE NOoAAPBXKKA
WNM pemMoOHT Ha anapaTa 3a obayxBaHe u kabena 3a
3apexaaHe.

> [Mpn HeobXxoAMMOCT OT NOAAPBKKA U PEMOHT Ha
anaparta 3a obayxsaHe unun kabena 3a 3apexgaHe:
o6bpHeTe ce KbM CbTPYAHUK B cneyuanusmpaH
Tbproecku o6ekt Ha STIHL.
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5 MoproToBka Ha anapata 3a o6ayxBaHe 3a paGoTa

5 [loagrotoBka Ha anapaTta 3a
obayxsaHe 3a paboTa

5.1 TloarotoBka Ha anapara 3a 06gyxBaHe 3a
paboTta

Mpeawn sanoysaHe Ha pa60Ta C anaparta e Heobxoaumo aga
Ce m3BbpLlaT cneaHnTe CTbNKN:

> Yb6eneTe ce, 4ye CriedHNTE YacTu ce Hamupar B
CbCTOSIHME, OTrOBapSLL0 Ha U3NCKBaAHNSATA 3a
TexHu4yeckaTta 6e3onacHoCT:

— Anapar 3a o6ayxBaHe, [ 4.7.1.
— KaGen 3a 3apexgaHe, [ 4.7.2.

» [la ce npoBepun MOHTMpaHaTa akymynaTopHa Gatepus,
0 10.2.

» 3apepneTe anapata 3a o6ayxsaHe go kpai, LA 6.
> MouuncTeTe anapaTa 3a o6ayxsaHe, J 15.1.
» MoHTupaiiTe gyxaTenHaTa Tpbba u atsaTa, B 7.

> [poBepeTe enemeHTUTE 3a ynpasnexve,  10.
> AKko No BpeMe Ha npoBepkaTa Ha efleMeHTUTe 3a
ynpaBneHve 3 cBeTognoaa mMurat B YepBEHO: Aa ce
M3BaAm KNioYbT 3a akTUBMPaHe U Aa ce NoTbPCU
NMoMOLLTa Ha CbTPYAHMK B CneunanuanpaH TbproBCKy
o6ekT Ha dmpma STIHL.
B anapara 3a o6ayxBaHe nMa Hen3npaBHOCT.

> AKO Te3u CTbMKM He MoraT [a ce M3BbpLuaT: He
n3nonsBanTe noBeye anapara 3a obagyxsaHe u ce
006bpHeTE 3a KOHCYNTauusa KbM CbTPYOHUK B
crneunanunanpaH Tbproeckn o6ekT Ha STIHL.

6 3apexaaHe Ha anapaTta 3a ob6ayxsaHe
N cBeToaMoam

6.1 3apexpaaHe Ha anapaTta 3a o6ayxBaHe

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aBMUCK OT PasfnyHn BbHLLHN
dbakTopK, KaTo HanNpumep oT TemnepaTypaTa Ha anapara 3a
ob6ayxBaHe UM OT TeMnepaTtypaTta Ha okofiHaTa cpeja.

0458-719-9821-B

Onsirapcku

dakTnyeckoTo BpemMe Ha 3apexaaHe MOXe [ia ce pasnuyasa
OT MOCOYEHOTO BpeMe. BpemeTo Ha 3apexaaHe e noco4eHo
Ha agpec www.stihl.com/charging-times .

KoraTo wencensbT 3a CBbp3BaHe C
enekTpuyeckaTa Mpexa e BKkapaH B KOHTaKTa
n kKabenbT 3a 3apexgaHe € BKIOYEH KbM
anaparta 3a obayxsaHe, NpouechbT Ha
3apexgaHe 3ano4sa aBTomMaTuyHo. LLom
anapaTtbT 3a 0b6ayxBaHe ce 3apeau
Hanb/HO, NPOLECHT Ha 3apeXxaaHeTo cnupa.

Mo Bpeme Ha 3apexgaHeTo anapaTbT 3a 06quBaHe n
kabenbT 3a 3apexpnaHe ce 3arpdear.

> 3BageTe Kknoya 3a akTMBUPAHE.

1

0000-GXX-2274-A0

» BkapaliTe Wwencena 3a cBbp3BaHe C enekTpuyeckarta
Mpexa (2) B MeCHO AOCTbMEH KOHTAKT 3a eNeKkTpuyeckm
TOK (1).

A NPEOYNPEXAOEHUE

XopaTa MoraT Aa ce cnbHaT B 3axpaHBalyus kaben. Morat

Aa 6baaTt HapaHeHu xopa u kabenbT 3a 3apexaaHe Moxe Aa

ce noBpeau.

» 3axpaHBawumsT kaben TpsabBa ga ce npekapa Miocko no
3emaTa.

> MNpokapBaHe Ha 3axpaHBaLLus NPOBOAHUK (3).
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» BkapaliTe wencena 3a 3apexaaHe (4) bykcarta 3a
3apexpgaHe (5).
CeeToguonute (6) CBETAT B 3€fIEHO U NOKas3BaT
CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe.

» Ako cBeToanoauTe (6) npecTtaHaTt Aa CBETAT: U3BaaeTe

wiencena 3a 3apexaaHe (4) ot 6ykcaTa 3a 3apexgaHe (5).

AnapaTbT 3a 064yxBaHe e HambMHO 3apefeH.

> M3BageTe wencena 3a cBbp3BaHe C en. mpexa (2) ot
KoHTakTa (1).

6.2 T[lokasBaHe Ha CbCTOSHUETO Ha 3apexaaHe

7 CrnobsiBaHe Ha anapara 3a 064yxBaHe

7 CrnobsisaHe Ha anapara 3a
obaoyxsaHe

7.1 MoHTMpaHe Ha pyxaTenHarta Tpbba u alo3ata

> M3kntoyeTe anapaTta 3a 06quBaHe n n3BageTe Krnio4ya 3a
aKTnBuMpaHe.

80-100%

‘ 60-80%

0-20%

i

iy

o

0000-GXX-2268-A0

» HaTtucHete 6yTtoHa (1).
CeeToguoauTe CBETAT B NPOABIMKEHNE Ha OKONo 5
CEKYHAM B 3eN1EHO M NOKa3BaT CbCTOSIHMETO Ha
3apexgaHe.

> AKO AECHUSAT CBETOAMOA MUra B 3eNeHo: 3apefeTe
anapara 3a obgyxsaHe.

6.3 CeeToamoau

CeeToanoguTe moraT Ja nokassaT CbCTOSAHMETO Ha
3ape>K,u,aHe N HannM4YneTo Ha HEVI3I'IpaBHOCTVI B anapaTa
3a o6ayxBaHe. CBeTogmoauTe MoraT 4a CBETST Unu aa
mMuraTt B 3eJ1eHO U1 B YepBEHO.

KoraTto cBeTognognte CBETAT MU MUraT B 3eNEHO, Te
NnoKa3BaT CbCTOAHNUETO Ha 3apexXaaHe.

» Korato cBeToguoauTe CBETAT UMK MUraT B YEPBEHO:
oTCTpaHeTe HeusnpaeHocTuTe, EJ 17.
B anapata 3a 064yxBaHe UMa HEU3MNPaBHOCT.
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0000-GXX-2275-A0

» HamecTteTe oTBOpa (2) n wwuiikaTta /yandarta (3) Ha
e[jHakBa BUCOYMHA.

» HageHeTe agto3aTta (1) BbpXxy gyxaTenHarta Tpbba (4).
Ow3aTta (1) ce HamecTBa C NpULLpaKkBaHe N BEYE HE MOXE
Aa ce oemMoHTupa.

» HamecTteTe wwuiikaTta /uandara (6) u xneba (5) Ha
eaHaKkBa BUCO4YMNHA.

» HapeHeTe gyxaTtenHaTta Tpbba (4) BbpXy koxyxa (7).

» 3apbpraiite ayxatenHarta Tpb6a (4) no § nocokara,
aokarto ce dukeumpa.

OyxaTtenHaTa Tpbba He TpsibOBa noBeye ga ce 4EMOHTMPA.

0458-719-9821-B



8 BkapBaHe 1 nsBaxxgaHe Ha Knto4va 3a akTMBmpaHe

8 BkapBaHe n nsBaxgaHe Ha Kfo4a 3a
aKTMBupaHe

8.1 BkapaiiTe Kkniova 3a aKTMBMpaHe

Onsirapcku

0000-GXX-2269-A0

0000-GXX-2270-A0

> BkapaliTe kntoya 3a aktuBupaHe (1) B npuemMHus
oTBOop (2).

8.2 VsBaxpaHe Ha Kriova 3a akTuBMpaHe
> MocTtaBeTe anapata 3a o6ayxBaHe Ha paBHa MOBBbPXHOCT.
> M3BageTe Kkntoya 3a akTuBUpaHe.

» KnioubT 3a akTMBMpaHe Aa ce cbxpaHsasa u3sbH obcera
Ha Jeua.

9 BknouBaHe U U3KITIOYBaHe Ha
anapara 3a o6ayxBaHe

9.1 BkmoyBaHe Ha anapara 3a 06ayxsaHe

» [IpbxTe anaparta 3a ob6gyxBaHe C egHaTa CY pbka 3a
OpbXKKaTa 3a ynpasneHne Taka, Ye ronemMuart nNpbeT ga
ob6xBalla gpbxkaTa.

0458-719-9821-B

> M3byTaiiTe Hanpe c naneua ocBoboxaasawms Wnbsp
/nnb3ray (1) B nocoka Ha gyxatenHata Tpbba u ro
3agpbXKTe.

» HaTtucHeTe ¢ pbka O6noknpoBkaTa Ha NpeBKNOYBaATENHNA
noct (2) n A 3agpbXTe HaTUCHaTa.
OcBoboxpaBawmaT wubbp /nnbarad (1) moxe aa ce
OTMnyCHe.

> HaTtucHeTe npeBkntoyBaTenHus nocT (3) ¢ nokasaneya cu
W ro 3aApbXKTe HaTUCHarT.
AnapaTbT 3a 064yxBaHe 3anoyBa ga yckopssa u oT
Alo3aTta u3tnya Bb3ayx.

9.2 WskniouBaHe Ha anapara 3a 06ayxBaHe

» OTnycHeTe NpeBKIoYBaTENHMSA NOCT U GNoknpoBkaTta 3a
npesBKrn4yBaTeiHnA J1oCT.
Cera Bb34yxbT NpecTtaBa fa uanusa ot gtosara.

> AKO Bb3AyxbT NpOAbIDKaBa Aa MU3tTuya oT Atosara:
n3BageTe KnioYva 3a akTuBMpaHe 1 ce obbpHeTe 3a MOMoLL,
KbM CbTPYAHMWK B CNieunanmampaH TbproBcku obekT
Ha STIHL.
AnapaTtbT 3a o6ayxBaHe e nedeKkTeH.

247




owsirapckn

10 MNpoBepka Ha anapaTta 3a 0b6ayxBaHe
N akymynatopHata 6atepus

10.1 TllpoBepka Ha enemeHTUTE 3a yrpaBeHue

OcBoboxpaaBaly WnObP /nibaray, 6110kMpoBKa Ha
NpeBKIOYBATENTHUSA NOCT U NPEBKIOYBaTENEH NOCT

> 3BageTe Knoya 3a akTuBMpaHe.

» OnuTaliTe ce ga HaTUCHeTe npeBKn4YBaTesIHUA NNOCT be3
Aa HaTuckarte OCBO60)K}J,aBaLLI,VIF| LIJVI6'bp /nnb3ray un
6J'IOKI/IpOBKaTa Ha npeBKrn4YBaTesniHMA NoCT.

> AKO npeBkNOYBaTENHUSAT NIOCT Ce NogaaBa Ha HaTUCK: He
n3nonseaiiTe noBeye anaparta 3a o6ayxBaHe u ce
06bpHETE 3a KOHCyNTauust KbM CbTPYOHUK B
cneunanunanpaH TbproBckn ob6ekT Ha STIHL.
OcBoboxpaBawmaT wWnbbp /nnb3rayv nnmn GrnokmpoBkaTa
Ha NpeBKMYBaTENHUS NOCT ca Ae(EKTHM.

> MNpemecTteTe ¢ naneua cv ocsoboxaasalums WNMOBLP
/nnb3ray B nocoka kKbM gyxatenHarta Tpbvba v ro
3agpbXTe Taka.

» HaTtucHeTe GnoknpoBkaTa Ha NpeBKNYBATENHNUSA NOCT U
s1 3apbXKTe HaTUCHaTa.

» HatucHete npeBKn4YBaTesniHMA NoCT.

» OcBobogeTe npeBkNOYBaTENHMSA NOCT, ONOKMpPOBKaTa Ha
NpeBKNioYBaTENHMA NOCT M ocBobOXAaBaLms Wnbbp
/nnb3rad

> AKO NpeBKNOYBATENHUAT NOCT, GrokMpoBKaTa Ha
NpeBKoYBaTENHMSA NOCT U 0CBOOOXAABALUAT WNOBP
/nnb3ray ca TpygHO MOABMXKHU UMW He Ce BpbLuaT
aBTOMATMYHO B M3XOA4HATa UM NO3MLMSA: HE N3non3sanTe
anapara 3a obayxsaHe u ce 06bpHETE KbM CbTPYAHUK B
cneumanuanpaH Tbproeckn o6ekT Ha dompma STIHL.
MpeBkNOYBaTENHUAT NOCT, GNOKMpPOBKaTa Ha
NpeBKNoYBaTENHMSA NOCT UM ocBoboxaaBaWwnaT Wnbsp
/nnb3ray ca gedekTHun.

BknioyBaHe Ha anaparta 3a oG.qyxsaHe

» BkapaliTe knioya 3a akTuBMpaHe.
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10 MpoBepka Ha anapaTa 3a 06ayxBaHe 1 akymynaTopHaTa 6atepus

> [pemecTeTe ¢ naneuya cm ocBoboXxaaBaLms WMbbLP
/nnb3ray B nocoka kbM gyxatenHarta Tpbba v ro
3a4pbXKTe Taka.

» HatucHete 6J'IOKMDOBKaTa Ha npeBKkn4yBaTesniHnUA NocT U
A 3aApPbXTe HaTUCHaTa.

» HaTucHeTe npeBKknoYBaTENHNS NOCT U IO 3apbXKTe
HaTUcHaT
Ot gro3aTa u3Tmya Bb3ayx.

» Ako 3 cBeToguoda npemureaT B YEPBEHO: N3BageTe
Knto4va 3a akTuBmMpaHe n ce o6bpHETE KbM CbTPYAHUK B
cneunanuanpaH Tbproecku o6ekT Ha cdompma STIHL.

B anapata 3a o6gyxBaHe uma HEN3npaBHOCT.

» OcBobopeTe npeBKn4YBaTesiHnA JoCT.
Cera Bb3AyXbT NpecTtaBa Aa u3nusa ot Ar3aTta.

> AKO Bb3ayxbT NpoAbIKaBa Aa n3tvya oT Ato3ara:
n3BageTe Kroya 3a akTMBMpaHe 1 ce 06 bpHEeTE 3a NoMOoLL,
KbM CbTPYAHWK B CneyuanmampaH TbproBCcku 06eKT
Ha STIHL.
AnapaTbT 3a 064yxBaHe e fedeKTeH.

10.2 TlpoBepka Ha BrpageHaTa akymynatopHa

Gatepus

» HaTtucHeTe ByToHa /konyeTo.
CeeToagnoauTe CBETAT UK Murar.

> AKO CBETOAMOAMTE HE CBETAT UMM HE MUraT: anapaTbT 3a
obayxeaHe Aa He ce 13Mon3Ba u Aa ce NoTbpPcK NomoLLTa
Ha CbTPYAHMK B cneuuanuavMpaH TbproBcku obekT
Ha STIHL.
BB BrpageHaTta akymynatopHa 6atepus nma
Hen3npaBHOCT.

0458-719-9821-B



11 Pa6boTa ¢ anapaTa 3a 06ayxBaHe

11 Paborta ¢ anapara 3a 06ayxBaHe

11.1 [OvbpxaHe v ynpasneHue Ha anapara 3a
obayxsaHe

0000-GXX-2266-A0

» [IpbxTe anaparta 3a obgyxBaHe C egHaTa CY pbka 3a
OpbXKaTa 3a yrnpaBreHue 1 ro Haco4yBanTe Taka, ye
ronemMusiT NpbCT Aa ob6xBaHe ApbXKKaTa.

11.2 [yxaHe

0000-GXX-2271-A0

» HacoueTe at3aTa KbM 3emaATa.
» BaBHO 1 NpemMepeHOo ce NpuaBMXKBaliTe Hanpes.

0458-719-9821-B

Onsirapcku

12 Cnep pabota

12.1 Cnep pabota
> N3knioyeTe anaparta 3a o6ayxBaHe 1 U3BaAETE KIoya 3a
aKkTusmpaHe.

> [Nouncrtete anapara 3a o6ayxBaHe.

13 TpaHcnopTupaHe

13.1 TpaHcnopTtupaHe Ha anapara 3a ob6ayxsaHe
> M3kntoyeTte anaparta 3a 06quBaHe 1N n3BageTe Krr4ya 3a
aKTnBuMpaHe.

> HoceTe anapata 3a o6ayxBaHe ¢ efjHa pbka XxBaHaTa 3a
ApbXKKaTa 3a ynpasneHue.

> Ako anapaTbT 3a 06QyxBaHe ce TpaHcnopTupa ¢
npeBO3HO CpeacTBo: ybeaeTe ce, 4Ye To HAMA fa ce
npeobbpHe 1 HAMA Aa ce ABUXU NPy TpaHCNopTUpPaHEeTo.

> Ako e Heobxo4MMO fa ce onakoBa anapaTtbT 3a
o6ayxBaHe: onakoBamTe ro Taka, Ye Aa ca U3MbIHEHN
cnepHUTE ycnoBus:
— OnakoBkaTta WUnv TPaHCNOPTHMAT KOHTENHep Aa He ca
€NeKTPUYECKN NPOBOAUMMU.

— AnapaTbT ga He MoXe [a ce ABWXMW B onakoBkaTa unu
TPaHCMOPTHUSI KOHTEMHeEp.

— [a ce 3akpenu onakoBKaTa UM TPaHCMOPTHUS
KOHTEHep Taka, Ye Ja He ce MecCTST Npu
TpaHcnopTMpaHeTo Ha anapaTa.

Mopaaw BrpageHaTta akymynatopHa 6aTepusi anapaTtbT 3a
obayxBaHe NoANexu Ha N3MCKBaHUSATa 3a TpaHCcnopTupaHe
Ha onacHu ToBapu AnapaTbT 3a 06ayxBaHe e
knacuduuympaH kato UN 3481 (nuTneBo-noHHN GaTepumn B
CbOPBKEHUS) U € U3NUTaH B CbOTBETCTBME C HApbYHUKA C
NHCTPyKumn Ha OOH 1 cbrnacHo "Kputepun" — vact i,
nogpasgen 38.3.

MpaBunarta 3a TpaHcnopTUpaHe ca NOCOYEHM Ha
www.stihl.com/safety-data-sheets.
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14 CbxpaHeHue

14.1 CobxpaHsiBaHe Ha anapaTta 3a o6ayxBaHe

STIHL npenopbyBa anapaTtbT 3a 06ayxBaHe ga ce
CbXpaHsiBa B CbCTOSAAHME Ha 3apexaaHe mexay 40 % u
60 % (2 cBeTelu B 3eneHO cBeTOANOAA).

> N3knio4yeTe anapata 3a o6ayxBaHe u n3BageTe Kio4a 3a
aKTMBMpaHe.
» AnapaTtbT 3a 06ayxBaHe Aa ce cbxpaHsiBa Taka, Ye aa
GbAaT U3NbIHEHW CNegHUTE YCIOBUS:
— AnapatbT 3a 06ayxBaHe Aa ce Hamupa n3BbH obcera
Ha geua.
— AnapatbT 3a 06ayxBaHe € YUCT U CyX.
— AnapatbT 3a 06ayxBaHe ce Hamupa B 3aTBOPEHO
nomeLLeHue.

— AnapatbT 3a 06ayxBaHe ce CbxpaHsiBa B
TemnepaTypeH AgnanasoH mexay 0°C n + 50°C.

14.2 CobxpaHsiBaHe Ha Kabena 3a 3apexgaHe

> I/Iasa,u,eTe wiencena 3a CBbp3BaHe C efiekTpunyeckaTa
MpeXa OT KOHTaKTa.

» KabenbT 3a 3apexaaHe Aa ce cbxpaHsiBa Taka, yYe ga
6'b}.'l,aT N3NbJTHEHN cnegHuTe ycnoBua:
— KabensT 3a 3apexgaHe ce HaMmupa U3BbLH obcera Ha

aeua.

KabenbT 3a 3apexgaHe € YMCT U CyX.

KaGenbT 3a 3apexaaHe ce Hamupa B 3aTBOPEHO
nomeLleHue.

- KabenbT 3a 3apexgaHe ce cbxpaHsiBa OTAENHO OT
anaparta 3a o6ayxBaHe.

KabenbT 3a 3apexaaHe aa 6bae B TemnepaTtypeH
ananasoH mexay 0°C n + 40°C.
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14 CbxpaHeHue

15 MNMouncTBaHe

15.1 lMouuctBaHe Ha anapata 3a 06agyxBaHe
> N3knioyeTe anaparta 3a o6ayxBaHe 1 U3BaAETE KIoya 3a
aKkTusmpaHe.

> [NouncTteTte anapara 3a o6gyxBaHe ¢ BNaxHa Kbpna.
> MoumncTeTe 3aWMTHaATa peLleTka C Meka YyeTka.

15.2 TlouncreaHe Ha kabGena 3a 3apexxgaHe

> /i3BageTe wencena 3a CBbp3BaHe C efnekTpuyeckaTta
MpeXXa OT KOHTaKTa.

> N3BapgeTe wencena 3a 3apexaaHe ot bykcaTta 3a
3apexpaaHe.

> [NouncTteTe kabena 3a 3apexgaHe ¢ BNnaxHa Kbpna.

16 TexHunyecko obcnyxBaHe U PEMOHT

16.1 WHTepBanu 3a TEXHMYECKO 0OCNyXBaHe U

nopapbXKa

MHTepBanuTe 3a TeXHUYECKO 06CNyXBaHe M NoaapbxKka
3aBUCAT OT YCNOBWSITA Ha OKOMHaTa cpeda u paboTHuTe
ycnoeusa. STIHL npenopbyBa cnegHUTe MHTEpBanu 3a
TEXHUYECKO 0OCNyXBaHe M NoAApPbXKKA:

ExerogHo

> AnapaTtbT 3a o6ayxBaHe Ja ce npoBepwu oT
cneunanuanpaH Tbprockn obekt Ha STIHL.

16.2 lMopapbxKa M PEMOHT Ha anapara 3a

obayxsaHe
MNonssatenaT He 6MBa caMOCTOATENHO aa npasu
nogapbXKa U PeMOHT Ha anaparta 3a oGnyxaaHe.

> py Heo6XxoAMMOCT OT NOAAPBKKA Ha anaparta 3a
o6ayxBaHe, Unu KoraTto Tol € AedEKTEH UNU NOBPEaEH:
o0bpHeTe ce KbM TbproeeL-cneunanuct Ha STIHL.

0458-719-9821-B



16 TexHu4ecko obcnyxBaHe U PEMOHT

16.3 Tlloaopbxka M peMOHT Ha kabena 3a 3apexxaaHe

Ha kabena 3a 3apexagaHe He e Heob6xoaumo Ja ce
M3BbpLUBa NOAAPBXKKA U TOW HE MOXE Aa Ce PEMOHTUpA.

> Ako KabenbT 3a 3apexjaHe e gedeKkTeH nnun nospeeH:
cMmeHeTe kabena 3a 3apexnaHe.

0458-719-9821-B

Onsirapcku

251



owsirapckn

17 OTCcTpaHsiBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

17 OTcTpaHsiBaHe Ha HeU3MNpPaBHOCTM

17.1 OrtcTpaHsiBaHe Ha HeU3NpPaBHOCTU B anapata 3a o6ayxsaHe unuv B kabena 3a 3apexagaHe

BKIn4YBaHe He
3ano4yea ga paGOTM.

TBbpAe HUCKO.

HeuanpaBHocT CeeTtoavopu Ha |lpuuunHa HauuH Ha oTcTpaHsiBaHe

anapara 3a

obagyxsaHe
AnapaTtbT 3a 1 cBeTogmoa mura |HuBoTo Ha 3apexpaHe Ha (> 3apegeTe anaparta 3a obayxBaHe.
obayxBaHe npu B 3€ereHo. anapaTta 3a o6ayxBaHe e

3 cBeToanoaa
CBETSIT B YEPBEHO.

AnapatbT 3a 06ayxBaHe e
nperpsn.

>

M3BageTe knoya 3a akTuBMpaHe.
OcTtaBeTe anaparta 3a o6gyxBaHe fa ce oxnagu.

3 ceBeToauoaa
MuUraTt B YepBeHO.

Mma enektpuyecka
noespega.

M3BageTe knio4va 3a akTBMpaHe.

He nsnonssavite anaparta 3a o6gyxsaHe u ce
06bpHETE 3a KOHCYNTaUnsa KbM CbTPYOHUK B
cneunanuanpaH Tbprocku o6ekT Ha STIHL.

AnapaTbT 3a 06QyxBaHe e
Bla>eH.

>

OcTtaBeTe anaparta 3a o6gyxBaHe Aa U3CbXHe.

AnapaTbT 3a
obayxsaHe ce
M3KIoYBa No Bpeme
Ha pabora.

3 cBeToaunoaa
CBETSIT B YEPBEHO.

AnapaTbT 3a 064yxBaHe e
nperpsn.

»>

M3BageTe knoya 3a akTuBMpaHe.
OcTtaBeTe anaparta 3a o6gyxBaHe fa ce oxnagu.

Wma enekTpuyecka
noepepna.

M3kntouete anaparta 3a 06ﬂyXBaHe ncnen
5 CEeKyHOM ro BKn4eTe OTHOBO.

PaboTHOTO Bpeme Ha
anapara 3a
o6ayxBaHe e TBbpae
KpaTKo.

AnapaTbT 3a 06gyxBaHe
He e HanbIlHO 3apefeH.

>

3apeneTe anapaTta 3a 06ayxBaHe 40 Kpaw.

EkcnnoataunoHHnaT
XMBOT Ha anapara 3a
obayxBaHe € HagxXBbpreH.

CmeHeTe anapaTta 3a o6ayxBaHe.

AnapaTtbT 3a
obayxsaHe He ce

3 ceBeToauoaa
CBETAT B YepBEHO.

AnapaTbT 3a 06QyxBaHe e
nperpsn.

>

M3BageTe knio4va 3a akTMBMpaHe.
OcTaBeTe anapaTa 3a 064yxBaHe fa ce oxnagu.

sapexna.
B anapata 3a o6gyxsaHe |> V3BadeTe knioua 3a akTMBMpaHe.
unu B kabena sa » O6bpHETE Ce KbM CreumanianpaH TbproBeKu
sapexaaxe nvia 06ekT Ha STIHL.
HEeManpaBHOCT.
252 0458-719-9821-B




18 TexHnyeckn gaHHu

18 TexHu4ecku gaHHU

18.1 Anapar 3a o6ayxsaHe STIHL BGA 45
— Terno: 2,1 kg

CKOpOCT Ha Bb3AYLIHNA NOTOK C MOHTMpaHa at3a: 38 m/s

TexHonorusi Ha akymynatopHute 6artepuu: nuTNEBo-
MOHHa

HanpexeHwne: 18 V

KanauuTteTt B amnep4yaca Ah: Bux 3aBogckata Tabenka

EHepruiiHo cbabpxaHue B Wh: Bux 3aBoackarta tabenka

Honyctum TemnepaTtypeH AvanasoH 3a U3MNon3BaHe u
cbxpaHsaBaHe: ot 0 °C go + 50 °C

Ynotpebarta Ha anapaTta 3a o6gyxBaHe npu Temneparypa
no-Bucoka ot + 30 °C mMoxe Aa CbKpaTu ekcnnoaTauMoHHUs
XMBOT Ha akymynaTopHaTa 6aTepus n ga Hamanm
Npon3BOAUTENHOCTTa Ha camnsa anapar.

MpogbmkuTenHocTTa Ha paboTa e NnocoyeHa Ha
www.stihl.com/battery-life.

18.2 KabGen 3a 3apexpaHe STIHL LK 45

— HomuHanHo HanpexeHue: 220-240 V, 50-60 Hz

— HomunHanHa mowHocTt: 14,6 W

— Tok Ha 3apexaaHe: 0,65 A

— JonycTuMm TemnepaTypeH Anana3oH 3a N3non3saHe u
cbxpaHaBaHe: ot 0 °C go + 40 °C

MpoabmKNTENHOCTTa Ha 3apeXxaaHeTo e NocovyeHa Ha
cauitoBe: www.stihl.com/charging-times .

0458-719-9821-B

Onsirapcku

18.3 AkyCTWYHU 1 BUOPALMOHHM CTOMHOCTU
KoedumuymeHTsT K 32 HUBOTO Ha akyCTUYHOTO HanaraHe
Bb3nu3a Ha 2 dB(A). KoeduymneHtsbT K 338 MakcumanHoTo
HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT Bb3nun3a Ha 2 dB(A).
KoegpunuymeHTsbT K 32 BUOpaUMoOHUTE CTOMHOCTU € paBeH
2 m/s2.

STIHL npenopb4Ba fa ce HOCAT aHTUMOHK.

- HnBo Ha akycTn4Ho HansiraHe L, M3MEPEHO CbrnacHo
EN 50636-2-100: 76 dB(A).

— MakcumarnHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLLHOCT Lyya, N3MepeHo
cbrnacHo EN 50636-2-100: 87 dB(A).

— BubpaumnoHHa CTOWHOCT ay,,, M3MepeHa CbriacHo
EN 50636-2-100, gpbxka 3a ynpasneHnue: 3,2 m/s?.

MocoveHnTe BUOPaLIMOHHN CTOMHOCTU Ca U3MEPEHN
CbrNacHO HOPMAaTMBEH uU3nNuTaTeneH meToa u moraT ga ce
n3nons3Bar 3a CpaBHEHME Ha pasnuyHW efnekTpoypeau.
[elictBuTEenHUTE BMGPALIMOHHM CTOWHOCTMN MoraT Aa ce
OTKNOHSBAT OT 3a4afeHnTe CTOMHOCTU B 3aBMCMMOCT OT
HayMHa Ha nsnon3eaHe. 3agageHnTe BUGpaUnoHHU
CTOMHOCTM MoOraT Aa ce U3nonsear 3a MbpBOHayanHa
oueHka Ha BUbpaunoHHOTO HaToBapBaHe. [1eiCTBUTENHOTO
BMGpaLUMoHHO HaToBapBaHe Tpabea Aaa ce npeuenn. Mpu
TOBa MoraT Aa ce B3eMat noj BHUMaHue CbLyo 1 nepnognte
OT BpEME, NPe3 KOUTO eNEKTPOypeabT € USKINIOYEH, KaKTo U
Te3n, Npe3 KOWUTO TON € BKIoYeH, HO paboTn 6es
HaToBapBaHe.

MHdopmaumns 0OTHOCHO U3NMbNHEHNETO Ha AMpeKkTMBaTa 3a
paboTtogaTtenu oTHocHo BuGpauunte 2002/44/EO moxeTe
ha HamepuTe Ha www.stihl.com/vib.

18.4 REACH

CobkpaweHmeto "REACH" o6o3HavyaBa pernameHTa Ha EG
(EBpon. o6wWHOCT) 3a pernctpupaHe, aHanus un
[OMNYyCTUMOCT Ha XMMUYeCcKnTe npenapaTw.

MHdopmaunsaTa 3a nsnbnHeHvne Ha pernameHta REACH e
nocoveHa no-gony www.stihl.com/reach .
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19 Pe3epBHU 4acTu 1 NPUHAANEXHOCTU

19.1 PesepBHM YaCTV U NPUHAZIEKHOCTH

STIFL C te3ncumsonn ce ob6o3HavaBaT OpUrnMHanHu
&l pe3sepBHU YacTn Ha STIHL 1 opuruHanHu
© npuHagnexHoctn Ha STIHL.

Pupma STIHL npenopbyBa ga ce uanonssaT OpUrMHanHu
pe3epBHM YacTu Ha STIHL 1 opuruHanHyu npuHaanexHocTn
Ha STIHL.

OpuvruHannu pesepBHu Yyactn Ha STIHL n opurmHanym
NpYHaanexHoOCTM ce npegnaraT npy TbproeeLa-
cneunanuct Ha STIHL.

20 OtcTpaHsaBaHe /M3XBbpnsiHe

20.1 OrtcTpaHsBaHe /M3XBbpNsiHE Ha U3MNON3BaHU

anapaTtu 3a o6ayxBaHe v kabenu 3a 3apexagaHe
AnapaTtbT 3a 064yxBaHe CbAbpka BrpageHa akymynaTopHa
b6atepus, koATo TpsibBa Aa ce oTCTpaHsBa /M3XBbPNS
oTAernHo.

» CTtapuTe nsnonseaHu anapaTtu 3a obgyxsaHe Tpsbsa aa
ce npefasar 3a obe3BpexaaHe /M3XBbprsHe Ha
CbTPYAHUK B cneyuannampaH TbproBckn obekT Ha
cdumpma STIHL.

CbTpyAHMKBLT B CneunannanpaHns TbproBcku obekT
Ha STIHL we oTcTpaHn /m3xebpnu BrpageHaTa
akymynartopHa 6aTtepusi oTgenHo ot anapaTa 3a
obayxBaHe.

> KaGenbT 3a 3apexaaHe, NpMHAANEXHOCTUTE U
onakoBKaTa fa Cce OTCTPaHsBaT /M3XBbPMAT B
CBbOTBETCTBME CbC CbLUECTBYBALLUTE U3NCKBAHWSA U NO
HauuH, He3aMbpCsIBaLL, OKONHaTa cpeaa.
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19 Pe3epBHU YacTu U NPUHALNEXHOCTU

21 Oexnapauyus Ha EC (EU) 3a
CbOTBETCTBUE

21.1 Anapart 3a o6agyxsaHe STIHL BGA 45

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen

epmaHus

AeKknapupa Ha CBodA OTrOBOPHOCT, 4e

BMA: 3aABWXBaH C akymynaTopHa 6atepusi anapaT 3a
o6ayxBaHe

dabpuyHa mapka: STIHL
T1n: BGA 45

cepuinHa ngeHTudgukauyus: 4513

OTroBapsi Ha NpUNoXuMMUTe pasnopenbu Ha

aunpektusute 2011/65/EC, 2006/42/EO, 2014/30/EC 1
2000/14/EO v e pa3paboTeH 1 Npon3BeAeH CbrnacHo
BanMaHWUTE KbM AataTa Ha Npov3BOACTBO BEPCUM Ha
cnegHute ctaHgaptu: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-
1 n EN 50636-2-100.

3a onpegensiHe Ha U3MEPEHOTO U Ha rapaHTUPaHoOTO
MaKCMMarnHO HMBO Ha 3ByKOBa MOLLHOCT ce npoueanpa
cbrnacHo gupektusa 2000/14/EO, npunoxeHve V.

- VlsmepeHo MaKCMManHoO HMBO Ha aKyCTUYHOTO HanAraHe:
86 dB(A)

- FapaHTMpaHo MaKCMMaJiHO HMBO Ha aKyCTUYHO HandaraHe:
89 dB(A)

TexHu4eckaTa OKyMEHTaUnNs ce CbXpaHaBa B OTAEN
,Opo0peHve Ha npoaykTn“ Ha bupma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

logvHaTa Ha Npou3BOACTBO, CTpaHaTa Ha NPOU3BOACTBO U
MaLUMHHUST HOMEp ca MOCOYEHM Ha anapara 3a o6ayxBaHe.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

0458-719-9821-B



21 Oeknapaums Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBME Onsirapcku

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

Moocas /@//M J

Thomas Elsner, pvkoBognten YnpasneHue Ha NPOAYKTU U
ycnyru

21.2 KabGen 3a 3apexpaHe STIHL LK 45

To3an kaben 3a 3apexaaHe e NPoU3BEe[EH M BHECEH Ha
nasapa cbrnacHo cnegHute gnpektueu: 2014/35/EU,
2014/30/EU n 2011/65/EU.

lognHaTa Ha NpoM3BOACTBO, CTpaHaTa Ha NPOM3BOACTBO U
MaWNHHUAT HOMEP Ca NOCOYEeHU Ha kabena 3a 3apexnaHe.

MbnHuat Teket Ha EC [eknapauusita 3a CbOTBETCTBUE
mMoxe aa ce nonyun ot oupma ANDREAS STIHL AG & Co.
KG, BadstralBe 115, 71336 Waiblingen, epmaHus.
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